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1 .rkiany@yahoo.com  

2. nooraeielyas@yahoo.com  

3 .z_gangineh@yahoo.com 

4 . Faroogh.nemati@gmail.com                                                                                             

5.  masood.eghbali89@gmail.com   
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 Hegel.1 

2. Powerlessness. 

3. Meaning lessness.  

                                                                              
4. Norm lessness.  

5. Cultural Estrangement.  

6. Social Isolation.  

7. Self Enstrangement.  
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 ام   تا کِ اص یاس ٍ دیاسِ خــَد خــذا افتادُ                    1.

 امخَاّی تگَین دس تلا افتــادُساست هی           

 اص تْطتِ عذى ّوچَى سٌَّسدی تطٌِ لة                    2.

 امادُام الـقـــشی افتتش صهیـــي تــفتــِ           

                                                                                                                                        

 

 ّن هگـــش لطف عویوص تاص گشدد ضاهلن                   

 ام!فٌا افتادُ دس تیـِ "اهیــذ"ٍسًِ، ای              
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گشدِ غشتـت، پشدُ صد تش داهـي تـال ٍ پـشم                  -1

 یاد تاد اص آضـــیاى ٍ تـالِ هـْـش هادسم

آى قذس دس گشدتاد سًح ٍ حسشت گن ضذم                                                                    -2

 ی حضى آٍسم  ـاسآلَدِ غن ضذ چْشُتا غث
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 هي کیستن؟ غشیـة خــَاًی          -1

 ّـوـضادِ تا عـزابِ الْــی         
 ی تْشاىای ص خطِّدس گَضـِ -2

 افـتادُ دس تـلای عظیوی       

                                                                                                                            

 تَدم اهیــذی ٍ غنِ غشتـت        -1

 یوـیًاهـن ًضٍل دادُ تِ تـ         

 دٍسم ص ضـْش خَیص، دسیغا          -2

 دسدِ تذی، تـلای عـظیوـی                            
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      ام            ٍُ کِ دیــگـش اص ایي عـوــش تِ تٌــگ آهـذُ -1

 کیسـت کـض لطـــف گطـایذ گشّـی اص کاسم

ضة ٍ سٍصی ّـوـِ یکـساى گـزسد تش هي ٍ هي           -2

 تش اص پـشگاسماًذسیـي دایــشُ ســشگطــتـــِ

چَى تِ تلخی گزسد، آخش اص ایي عوش چِ سَد؟!          -3

 هثـل اسـت ایي کِ تَُدَ ًیـــن ًفــس تسـیاسم

                                                                                              

 (341ش: 3131)أخوان ثالث، 
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 خاًـی   ســت اص هـي هـگـش ًیــوـًِواًذُ -1

 کِ گــن گطــتِ دس هطــتی اص استخَاًی               

 ّوــِ سٍح فـشسـایـن ٍ خــاى گـذاصم       -2

 تِ اهیــــذ آتــــی، تِ ســــَدای ًاًـی                

 ـی   ًِ خَیطی، ًِ یاسی، ًِ عیطی، ًِ عطق -3

 ًِ ٍخذی، ًِ حالی، ًِ خســوی، ًِ خاًی                 

                                                                                              

 (354ش: 3131)أخوان ثالث، 
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 هي ایٌدا تس دلن تٌگ است

 تیٌن تذ آٌّگ استٍ ّش ساصی کِ هی

 تیا سُ تَضِ تشداسین

 تشگطت تگزاسینقذم دس ساُِ تی

 آیا ّویي است؟« ّشکدا»تثیٌین آسواىِ 

                                                                                              

 (55ش: 3131)أخوان ثالث، 

 قاصذک، ّاى چِ خثش آٍسدی؟
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 اص کدا ٍص کِ خثش آٍسدی؟

.... 

 تا تَأم، آی کدا سفتی؟ آی...

 ساستی آیا خایی خثشی ّست ٌَّص؟

 گشهی، خایی؟ هاًذُ خاکستشِ

خشدک ضشسی  -تٌذمطوع ضعلِ ًوی –دس اخاقی 

 ّست ٌَّص؟!

                                                                                                                                          

 (335ش: 3133)أخوان ثالث، 

 اًذ آسام ٍ سامّا خَاتیذُهَج

 طثلِ طَفاى اص ًَا افتادُ است

 اًذٍس خطکیذُّای ضعلِچطوِ

 ّا اص آسیا افتادُ استآب

 تپصدس هضاس آتاد ضْش تی

 آیذ تِ گَشٍایِ خغذ ّن ًوی

 اىفغخشٍش ٍتیدسدهٌذاىِ تی

 خشٍشفغاى ٍتیخطوٌاکاى تی

                                                                                      

 (34-35ش:  3133)أخوان ثالث،

 "گیلاى"ٍلی ها سا دلی آضفتِ تَد آى ّن کِ دس 

 تِ صلفی تا ّضاساى آسصٍ دادین پیًَذش

 غشتت تِ ٍصلص آسصٍهٌذم یکٌَى دس گَضِ

                                                                                                        

 (43ش: 3131)أخوان ثالث، 

 تاص دیطة حالتِ هي حالتـی خاًکاُ تَد         -1

 تا ســــحش ســــَدای دل تا ًالــِ ٍ آُ تَد                    

 آسی ای دیش آضٌایِ سٌگذل، تَساى هي       -2

 هثـــْن ٍ کَتاُ تَد گفـت ٍگَ تَد اص تَ، اهّا                 

 آهـذم تا سال سا تش سٍی تـَساى ًَ کٌن       -3
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 گاُ تَدٍسًِ صی سضت آهــذى، اسفٌذ هِ تی                   

 آهـذم، اهّا ًذیذم هْشی اص آى هاّـشٍی      -4

 یادِ آى عـْذی کِ هْشی دس دلِ ایي هاُ تَد               

 هي      عیـذِ ًَسٍص عضا ضذ، ایي ّن اص اقثالِ -5

 گشیذ، آسی گشیـِ داسد حـالِ هياتش ّن هی               

                                                                                   

 (513ش: 3131)

 خاى ٍ خَاًی سا تِ ساُِ عطق دادم

 دادم، ٍلیکي سایگاًی، سایگاًی

 ای دلثشِ هي ّیچ هیذاًی کِ ّشگض

 سًگی ًذاسد، تی سٍیِ تَ صًذگاًی

 (545ش: 3131ثالث، )أخوان                                            
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ای خـَد، ّــَای دیـگشی داسم                                            تشدس ایي صًـذاى  -1

 خْاى گَ تی صـفا ضَ، هي صـفای دیـگشی داسم

ّــای تعـذ اص آى         سضاین ًیست ایي صًذاى ٍ حشهاى -2

 خـْاى گش عطـق دسیاتذ، خــضای دیـگشی داسم

ـن         کطـهي ایي صًذاى، تِ خــشمِ هــشد تَدى هــی -3

 خـطا ًسلن اگش خـض ایي خـــطای دیـگشی داسم

چِ تایذ کشد؟ سْن ایي است ٍ هي ّن تا سخي تاسی         -4

 صهـاى سا ّش صهـاى رمّ ٍ ّــدای دیـگشی داسم

 (31ش: 3135)أخوان ثالث، 

 سَصد ایي آتصى هیٍای تش هي، ّوچٌا

 آًچِ داسم یادگاس ٍ دفتش ٍ دیَاى

 ٍ آًچِ داسد هٌظش ٍایَاى

 سَصد ایي آتص تیذادگش، تٌیاد

 کٌن فشیاد، ای فشیاد، ای فشیادهی

                                                                     

 (33ش: 3133)
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 ابٍ هظفش الٌَّ ضى ٍ اغتشاب دس ضعش هْذی اخَاى ثالثّای حًالِ

 )تشسسی تطثیقى(

 

 
 02/5/2930تاريخ پذيزش:    02/20/2932تاريخ دريافت: 

 

ًاهی ّستٌذ کِ در آغاز جَاًی در گیر ٍ هْذی اخَاى ثالث ٍ هظفر ًَاب از شاعراى ترجستِ ٍ تِ 

ی هستور علیِ ی خَد را تِ هثارزُزًذگی شاعراًِّای خَد ٍارد شذًذ ٍ دار هسائل سیاسی سرزهیي

ّای استثذادی حاکن تر دٍ کشَر ایراى ٍ عراق اختصاص دادًذ. شثاّت در شرایط سیاسی ٍ ًظام

اًذ، تاعث ایجاد ًَعی حالت رٍحی در ّای تلخی کِ دٍ شاعر در ایراى ٍ عراق آى زهاى داشتِتجرتِ

تَاى از آى تِ عٌَاى ارشاى سایِ افکٌذُ است؛ تا جایی کِ هیایي دٍ شذُ کِ تازتاب ایي حالت تر اشع

کشذ. در ایي یاد ًوَد کِ ًوَدی از یأس ٍ تذتیٌی ایي دٍ را تِ تصَیر هی "احساس حسى ٍ اغتراب"

ی تحلیلی هکتة آهریکایی در صذد است دغذغِ -ی تطثیقىی حاضر تا تکیِ تر شیَُراستا، هقالِ

اًذٍُ را در شعر ایي دٍ شاعر تطثیك ٍ تررسی ًوایذ، در حالی کِ تحث ها حسى ٍ  ّایاغتراب ٍ ًغوِ

گردد کِ ًوَد هضاهیي هشترک در شعر ایي دٍ، ًاشی از احساس هشترکشاى تِ ایي ًتیجِ هٌتْی هی

شَد، ایي اًذ. سؤالی کِ در ایٌجا هطرح هیشرایط ًاگَاری است کِ تِ ٍیژُ در زًذاى داشتِ یدرتارُ

وتریي شَاّذی کِ ها را تر آى داشتِ کِ شعر ایي دٍ را در تاب حسى ٍ اغتراب هقایسِ است کِ: هْ

ّای هشاتِ از دٍ شاعر کٌین، چیست؟ پاسخ تِ ایي سؤال، ّواى چیسی است کِ ها در خلال رکر ًوًَِ

 در پیِ آى ّستین.

 

 حسى، اغتراب، هْذی اخَاى ثالث، هظفر ًَاب. ها:کلید واژه
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Mahdi and Muzaffar two major poets entered the political arena during their 

youth and were dedicated noodles in a constant struggle and bitter struggle 

against authoritarian regimes. Alike in the political circumstances and bitter 

experiences experienced by poets in Iraq and Iran at the time led to the 

emergence of a common psychological condition cast a shadow over 

Ohaarhma, this situation can be explained by emotional as' a feeling of 

sadness and alienation that result in a state of disappointment and 

pessimism. From this standpoint, the objective of this research based on the 

curriculum Altosifa - analytical at the American School to apply what 

penetrates inside the poets of obsession alienation and then highlight the 

stark tones of sadness monitoring in Ohaarhma, finished and the results 

show that the contents involved in hair «Akhavan» and «Alnawab» Due to 

Ahsashma shared commitment to the bitter conditions they spent in 

prison.The question that arises here, summarizes as follows: What are the 

most important implications of the joint, which urges us to compare these 

two poets in the field of grief and alienation? This is what we will try to 

answer him with the review of the faces of the similarity in their poetic 

work. 

 

Key words: (Grief- Alienation- Nostaligia- Mehdi Akhavan Sales- 

Mothafar Alnawab) 
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